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この料理の素材は何ですか？

這個是蒸的。

飲食篇

商業設施篇

クレジットカードは使えますか？

はい。 _______カードと _______ 

カードが 使えます。

日本円の現金でお支払いください。

分割払はできますか？ はい、できます。（できません）

可以使用信用卡嗎？
是的。可以使用______和
______卡。

請用日元現金支付。

可以分期付款嗎？ 是的，可以。（不可以）

菜要等多長時間？

料理ができるまでどれくらいかかりますか？

これには、飲物がついていますか？

おすすめ料理はありますか？

這個附帶飲料嗎？

有什麼好菜推薦嗎？

VISA Master Diners AMEX JCB

這個菜的做法是什麼？

この料理の調理方法は何ですか？

這個菜的材料是什麼？ 是______。

 _______です。 

蒸したものです。

_______ 分ほどかかります。 

ついています。（ついていません）

おすすめ料理はこちらです。

大約需要____分鐘。

 　· 10　　· 15　　· 20

附帶飲料。（不附帶飲料）

推薦這道菜。
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匯集了遊客們經常光顧的飲食、商業、交通設施等所需要的會話事例。若遇到困
難，請作為交流工具，用手指著這些內容詢問。

包含稅金嗎？
需要支付5%的消費稅。

稅金已包含在裡面了。

可以免稅嗎？ 可以免稅。（不能免稅）

交通設施  鐵路篇

かしこまりました。
送り先の住所と電話番号をお願いします。

免税になります。（なりません）

消費税が５％かかります。

税金は含まれています。

知道了。請告訴我您的地址和
電話號碼。

これを自分の国へ送ってもらえますか？

これをホテルまで届けてもらえますか？

領収書をいただけますか？

免税になりますか？

税金は含まれていますか？

能給我收據嗎？

可以幫我送到飯店嗎？

可以幫我寄到自己的國家嗎？

乗換えがありますか？

_______ 行きの電車はどこでのれば

よいですか？

何線に乗ればよいですか？

________ に行きたいのですが、

どこで降りたらよいですか？

我要去______，在哪裡下車好呢？

是乘什麼線去？

往______方向去的電車在哪裡搭車？

需要換車嗎？

_______ 駅で乗り換えてください。

_______ 番線です。

_______ 線に乗ってください

_______  駅です。

在______站下車。

請乘______線。

在______號月台。

請在______站換乘。
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